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¢UBIACO 
MUNECĉPIO de MIRANDA de l DOURO 

Todos ls testos stan screbidos an Mirandés, cunsante la Lei 7/99 de 29 de Janeiro 

i seguindo las ourientaçones de la  Cumbençon Ourtográfica de la Lhéngua  Miran-

desa, de 1999, i sue purmeira adenda. 

CAPA D'HONRAS MIRANDESA CUN GALARDON AN SPANHA 
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Aureliano António Ribeiro, conhecido artesano mirandés, fui çtinguido i ganhou un galardon an Spanha, por ua bida a 

fazer Capas dôHonra Mirandesas. 

L atrasado die 23 de Nobembre, lôAssociaon para la Promoon i l Studo de la Capa Parda Alistana ourganizou un die de  
la ñeizaltaonò de la Capa Parda Alistana, que, cumo todo mundo sabe, ye lôarmana de l outro lhado de la raia de la Capa 
dôHonras Mirandesa. Durante las cerim·nias, fui-le antregue a tiu Aureliano Ribeiro, conhecido artesano de Custantin 
pulas muitas Capas dôHonra que y§ fizo, un galardon de merecimento, por ua bida a fender i a dar a conhecer la Capa 

dôHonras. 

An Nue, un lhugar alistano, houbo ua cuncentraon dôarrimado a 80 Capas dôHonra (assi a uolho, m§s de metade 
fazidas pul sastre pertu®s, tiu Aureliano), que fil·run pula rue ant® lôeigreija, adonde se rezou missa i apuis l jantar i l 
lôantrega de ls galardones. LôAssociaon di que quier dar a conhecer la Capa dôHonras, animar al sou uso i mesmo fazer 

por que seia clarada bien dôantresse cultural i patrimonho de lôhoumanidade. 

Falemos cun tiu Aureliano Ribeiro, que staba mui cuntento, por haber ganhado más este galardon i inda porriba 
anternacional: ñYe ua grande respunsablidade ganhar un galardon destes; y§ fui l segundo, que y§ habie ganhado outro 
an Lisboa, un purmeiro pr®mio de m§s buona piea dôartesanato; isto fui ua bida a fazer Capas, cientos deilhas, nien 
ténen cuonta, tanto para Pertual cumo para Spanha. Ampecei cun miu pai, Virgílio Cristal, ende puls mius siete anhos, 
apuis fui Guarda Fiscal, mas nunca parei de fazer Capas i outras pieas de ls traijes regionales. Hoije la Capa dôHonras 
stá na moda, quien ye que nun quier tener ua? Ye l ex - libris de Miranda. L porblema ye que nun hai quien querga 

daprender lôarte, you bou a cuntinar ant® donde pudir, mas apuis nun sei.ò 

Por sou lhado, Artur Nunes, Persidente de la Cámara de Miranda de l Douro, dixo que era ua proua ber un mirandés 
çtinguido i podé-lo acumpanhar a receber un galardon, inda para m§s noutro pa². La Capa dôHonras ye ua de las 
eimaiges de marca más fuortes de Miranda i que más mos çtingue; nós tenemos todo l antresse an la çfender i an la 
balorizar. M§s a m§s, nestes i noutros assuntos, bemos cun buonos uolhos la colaboraon i la criaon de ñsinergiesò cul 

outro lhado de la frunteira, que nun queremos que debida, mas que seia ñousm·ticaò. 

St§ de parabienes la Capa dôHonras Mirandesa i an special l ñpaiò de muitas deilhas, tiu Aureliano Ribeiro. Que nunca las 

manos le duolan a fazer estes tesouros! 
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 L MUZEU DE LA TIERRA DE MIRANDA 

PON LA MÁÇCARA 

Abriu die 15 de Nobembre i bai anté die 9 de 

Janeiro, la sposiçon de Máçcaras Stramunta-

nas, de Carlos Ferreira, ne l Muzeu de la 

Tierra de Miranda. Las dezenas de máçcaras 

de l artesano de Sendin bai a star ne l Muzeu 

anté die 9 de Janeiro. 

Son bárias dezenas de pieças, antre máçca-

ras i caiatas (palos) - que siempre acumpa-

nhában l maçcarado ne l nordeste stramunta-

no ï fazidas cun çfrentes materiales, adonde 

abúltia la madeira (de muitas culidades), mas 

tamien l panho, la cortiça i mesmo ua cemba 

de máçcaras fazidas de calabaças. 

Salta a la bista l quelorido de l conjunto i la 

manginaçon de l outor, que ne l ato de cria-

çon riambenta la máçcara tradecional stra-

muntana i le apunta nuobos caminos i nuo-

bas posseblidades. 

Muitos parabiens al outor, que nunca le duo-

lan las manos de mos criar estas personai-

ges tan formidables. 

UN NINO, UA ARBLE 

Abarcado pul porjeto "Un nino, ua arble", ampeçado an 

2012, de a par cul Agrupamiento de Scuolas, la Cámara de 

Miranda ourganizou ua recuolha de semientes  de speces 

outóctones, mormiente sobreiro i niebro. Partecipórun ls 

ninos de l segundo anho de la scuola de Miranda. 

BELHÉÇ ATIBA 

Abarcado pul porgrama, "Belhéç Atiba i Solidariadade antre 

Giraçones", durante l més de Dezembre, l grupo de traba-

lho fizo alguas sessones culas pessonas menos nuobas 

nalguns lhugares de l cunceilho. Stubírun an Anfainç, para-

dela, Custantin i Cicuiro. La lhuita acontra l eizolamiento 

stá ne l cimo de las priacupaçones deste grupo de traba-

lho. 



 

 

L CESTEIRO - Válter Deusdado 

CUONTA 

 

 

 

L ÇUBIACO ye porpiadade de l Munecípio de Miranda de l Douro i la sue publicaçon ye respun-

sabelidade de ls Serbiços Culturales de l mesmo Munecípio. 

L ÇUBIACO ye de grácia, l que quier dezir que nun ten précio. Fazírun-se 500 eisemplares des-

ta eidiçon. Ls testos para publicaçon puoden ser ambiados para: ccubiaco@gmail.com 

Jirónimo hai que tiempos que nun fai outra cousa senó l´arte de cesteiro. Al ampercípio, inda se fui por ende. Stube un bun par 
dËanhos an dous ou tr®s lhugares a serbir. Mas lhougo biu qôesso nun era bida. A la fin de cada més, ls çapatos acusában las 
lhéguas andadas, i la única cousa que bie era l sudor de ls pies. Las calças i la jiqueta que lhebaba era la que bolbie mais belhica 
i yá a ampeçar a çcoser-se. 
Jirónimo un die puso-se a pensar na bida. B·!,énaide l querie, era probe. Qual era la rapaza que miraba para el? Cuontou to las 
moças de l´aldé, i só biu Adélia capaç de s´antressar. Nun sei nó!... cumo la cousa poderie pegar. Mas tamien andar por ende 
cumo perro sin duonho, yá biu que nun bai a lhado ningun. Assi i todo tenie un sitio para s´arreculher, la casica que fura de sou 
pai. Era pequeinha, mas para el i Adélia daba bien. El ye que nun sabie se eilha starie antressada. 
Hardara de l pai l´arte de ceteiro i inda tantou outras cousas, mas cumo se biu, sin resultados. Tenie que se agarrar outra beç a 
las brimes. Aqueilho, yá no tiempo de l pai daba tan pouco, se nun fura las patatas de la bezina, la fame andaba puli. 
   Nua tarde de primabera, andaba el pula Ourrieta de Baixo a busca de brimes de salgueiro, quando biu na beiga ls machos de l 
pai de Adélia. Eilha anton debie star puli tamien. Quando se arrimou a eilha yá la lhebaba purparada. Nun iba a star cun arro-
deios, pus la cousa era bien clara. 
   - Á Adélia!... stás ua moça bien pimpona, que you bien tengo arreparado an ti. 
Adélia, cumo que çcundiu la cara, anclinando la cabeça para baixo. Mas Jirónimo, yá habie tomado la decison i alhá atirou la pre-

gunta. 
   - Tu quieres casar comigo? 
   - Bó!..., diç Adélia. Apanheste-me çprebenida. 
   - Anton bá, bai pensando nisso, que çpuis lhougo me l dizes. 
Jirónimo pegou ne l braçado de brimes de salgueiro que traie, i bolbiu para casa. Quieres ber que la rapaza ta-
mien gusta de mi?... 
Siempre que Adélia iba culs machos pa las Ourrietas, Jirónimo iba-se a las brimes pa ls mesmos lhugares. 
Houbo boda houbo. Ls cumbidados éran poucos, mas la boda durou até las tantas. Ne ls purmeiros tiempos, ago-
ra cun la partecipaçon de Adélia, ls cestos, las ceticas i ls cabazes salien cun tanta 
legeireza que ante yá tenien de sobra para bender nas feiras. Eram mui amigos un 
de l outro. 
   Nua tarde de Berano, eili a las buoltas culas brimes, dixo Adélia. 
   - Bou-te a dar ua nobidade. 
   - Ye buona ou mala, arrespundiu Jirónimo? 
   - Ye buona 
   - Anton benga eilha 
������-��Stou de spranças. 
   - Á mulhier, ben acá a dar-me un abracico.  
Naciu ua rapaza gordica, aparcida cula mai, mas inda mais guapa. 
Dixo un die Jirónimo: Clarica nun bai a ficar nas brimes cun las manos toda man-
chadas. Há-de ser porsora, nun há-de Adélia? 
    - Há-de, há-de. 
Era l ancantamiento de l amor. 

�x�� - Bai a la Bueira que está alhá ua fertuna mui 

grande!! anda, alhebanta-te i bai a la Bueira! 

�x�� - Mas deixai-me Tiu, que bou a la Bueira agora a 

xurdir se eilhi solo hai peinhas? 

�x�� - Bai a la Bueira, yá te dixe, que eilhi hai ua gran-

de fertuna ... anda alhebanta-te de l escanho. 

�x�� Passados uns dous anhos ampeçórun las obras 

de la barraige. Olha l que era la fertuna na Bueira. 

�x�� Palabras de tiu Ademar Preto - Paradela  

Retrato i testo - Alcides Meirinhos 


